
Глава 298 - Банкет

Банкет Зала Небесных Сокровищ

Белл редко надевала женскую одежду, но в этот день она облачилась в голубое вечернее
платье, отлично подчеркивающее ее формы. Ее снежно-белые плечи были обнажены, ясно
проглядывали ключицы, а на лице блуждала легкая улыбка. Она расположилась рядом с Тань
Тянем. Любой, видевший ее сегодняшний облик, не предположил бы в ней никакой связи с
Конем Души Оникса.

Люди Коня Души Оникса специализировались на информации, и им часто приходилось менять
собственный облик. Обычно Белл не озадачивалась своим гардеробом, но, будучи мастером
маскировки, она отнеслась очень внимательно к тому, как одеться для банкета.

Ее легкая улыбка, мирные и грациозные манеры немедленно сделали ее центром притяжения
внимания присутствующих.

Безупречные черты лица Белл вызвали восхищение у многих людей. Глаза всех
присутствующих, сосредоточившись на ней, сначала наполнялись восхищением, которое
немедленно превращалось в отвращение.

Цветок, воткнутый в коровий навоз!

(пояснение: с китайского Тань Тянь переводится как коровий навоз)

Надетая Молодым Мастером Сином маска орангутанга вызывала у присутствующих чувство
отвращения. Он кушал поодаль от остальных.

Непереносимо было видеть как на белую скатерть падали брызги от пищи. Наблюдая его
грубые манеры за столом, многие представляли себе варваров далекого прошлого,
поглощающих свою еду.

Присутствующие шокированы тем как он жевал огромные куски свинины.

Жует, жует, жует... Жует, жует, жует...

Люди по соседству могли слышать звуки перемалываемых костей. С выражением ужаса и
отвращения они устремлялись подальше от Тань Тяня.

И они, забыв манеры, уставились на Молодого Мастера Сина.

Удивительно было увидеть на банкете такого высокого ранга человека, который вел себя грубо
и дико.

А Белл, сидящая рядом с ним, только тихо улыбалась. Находясь рядом с брызгающим слюной и
перемалывающим кости человеком, она напоминала божество. И все взоры устремились на
нее.

Она, несомненно, была в демонических руках варвара!

Только немногие из молодежи обращали внимание друг на друга.

Тань Тянь ел с удовольствием, справедливо полагая, что именно для этого и приходят на
банкет! Тем более что здесь были горы прекрасной еды, в том числе редкие деликатесы.



Единственное, что его огорчало - порции были очень уж маленькими. И только большие и
сочные куски свинины могли придать ему радости.

Таких прекрасных блюд из свинины он ранее не ел!

Он чуть не проглотил собственный язык.

Закончив с имеющимся на его столе, Тань Тянь, оглядевшись по сторонам, подозвал официанта
и попросил еще 10 порций!

Еще 10!

Белл, сидящая рядом с ним, больше не могла это выносить. Улыбка на ее лице замерла и вены
на лбу набухли. Она почувствовала напряженную атмосферу вокруг и те взгляды, обращенные
к ней и к ее спутнику, выражающие брезгливость и сожаление.

Я ничего не вижу...Я ничего не вижу... Белл пыталась, загипнотизировав себя, убедить себя
быть спокойной.

Но когда она увидела выражение лица официанта, получившего дополнительный заказ на 10
порций свинины, то, сначала замерла, а потом и снова заулыбалась. Она внезапно осознала,
что ситуация становится интересной. Когда Белл повернулась, то ее привлекательную улыбку
уловил официант, подумавший, что видит перед собой ангела. У него было жалостливое лицо, и
он глянул на Белл с надеждой, что она остановит ужасающий заказ своего спутника.

Если принести еще 10 порций свинины, то банкет превратится в бедствие.

“Поглощение такой пищи вредно для вашего здоровья", - услышали окружающие нежный голос
Белл. На лице официанта появился проблеск надежды, но затем он услышал обращенные к
нему спокойные слова Белл: «И для каждой порции свинины принесите двойной соус.
Спасибо».

Официант после такого распоряжения буквально онемел.

Глаза Тань Тяня заблестели и он сказал: "Вот это правильно! 10 порций, и к каждой - двойной
соус. Принесите все это вместе!"

И в банкетный зал внесли еще 10 порций свинины. Густой запах соуса для свинины заполнил
каждый уголок. Возникла короткая заминка среди гостей, с удовольствием выпивающих
прекрасные вина - все повернулись к Тань Тяну в изумлении.

Крак..Крак!

Все гости ясно услышали хруст перемалываемых костей, что вызвало у многих нечто вроде
озноба.

“Я уже попросту ненавижу свинину!", - раздался чей-то голос.

И перед столом Тань Тяня внезапно возникла юная леди, одетая в белоснежную юбку. Гримаса
на ее лице выдавала крайнюю степень огорчения. Она прекрасно выглядела, ее кожа была
даже белее, чем у Белл.

Белл почувствовала во взгляде девушки явную враждебность, и, повернувшись к залу, она
поняла ее причину. То, как все молодые люди смотрели на Белл, вызвали приступ ревности у



молодой леди.

Белл не могла не улыбнуться - ее менее всего заботили чувства юной соперницы.

Проявив силу духа, Белл засмеялась. Она была волчицей - одиночкой. И ей уже пришлось
испытать так много всего, что и присниться не могло избалованной девице. Если сравнивать,
то Белл, цветущая среди всех испытаний и невзгод, проявляет доброжелательный характер,
что вызывает у людей симпатию к ней. Ее смех среди всех невзгод показывает ее твердость
духа, вызывая у окружающих уважение.

Лицо юной леди изменилось, а ее зависть усилилась. Она схватила скатерть и почти свалила
стол.

Ее приятный образ остался в прошлом.

Дуэт!

Кухонный нож вонзился между указательным и средним пальцами девушки.

Она остолбенела и покрылась холодным потом, побледнев как бумага, и вскрикнула: "Ой!"

Резкий вскрик поразил присутствующих.

“Мастер!", - воскликнул подчиненый и взглянул на Се Гуан Джуна.

Се Гуан Джун почувствовал приближающийся приступ головной боли. Он никак не ожидал
столько проблем от Молодого Мастера Сина. Он ни за что не пригласил бы его на банкет.

“Не тревожься, следи за ситуацией", - приказал Се Гуан Джун, печально покачав головой.
Поскольку он не мог сейчас разрядить обстановку, то почувствовал - дело может стать еще
тревожнее.

Тань Тянь игнорировал девицу и схватил другой кусок мяса, продолжая жевать.

У многих людей стало меняться представление о Тань Тяне. Он показал чрезвычайно высокий
уровень владения ножом. То, как он вонзил лезвие ножа между пальцами ее маленькой руки,
не нанеся девушке даже малейшего вреда, продемонстрировало потрясающее мастерство.

Но это не принесло спокойствие в ряды присутствующих на банкете.

“Сяо Сюэ, Сяо Сюэ, ты не ранена?", - раздался испуганный голос молодого человека.

Сяо Сюэ начала плакать еще громче.

“Уважаемый господин, ваше обращение с молодой леди весьма грубое!", - выступил вперед
господин среднего возраста с мрачным лицом. Это был отец девушки, который, увидев
опасность для нее, естественно, вступился за дочь.

Но Тань Тянь полностью проигнорировал их. Несмотря на весь шум, Тань Тянь продолжил
пиршество. Тем более, что еда была поистине превосходна.

Крак..Крак!

Хруст пережевываемых костей вызвал краску ярости на лице отца девушки. Он был



влиятельной фигурой в городе Юнь Ань, но с ним так дерзко здесь обращаются...

“Поскольку господин любит поесть, то я ему помогу в этом!", - холодно промолвил господин,-
“Ах Цзю, накормите его! Не считайте, что закупив товаров на 1.5 миллиарда, вы можете так
себя вести в Городе Юнь Ань.

Толпа стала шуметь и покидать банкет. Обиженный господин входил в первую пятерку самых
влиятельных людей города. Он был близок к старейшинам Души Оникса, а Ах Цзю обладал
необъяснимым влиянием на людей.

Ах Цзю медленно подошел к Тань Тяню.

“Молодая леди, отойдите, пожалуйста!", - сказал молодой человек, увидев Белл, стоящую
около Тань Тяня.

Белл усмехнулась и покачала головой. Ее движения были столь грациозны, что вызвали взрыв
зависти. Все мужчины, глядя на Тань Тяня, испытывали недовольство и им хотелось, чтобы Ах
Цзю преподал ему урок.

Белл взглянула на Ах Цзю и почувствовала жалость к нему.

Тань Тянь на самом деле уже разозлился - он никого не провоцировал и просто хотел поесть
спокойно.

Впервые ему досталась такой вкусный свиной окорок, поэтому Тань Тянь и ел с таким
удовольствием. А сейчас он чрезвычайно обижен.

Эти мелкие людишки осмелились повысить голос на большого брата?

Лицо Тань Тяня потемнело и он схватил следующий окорок.

Его Истинная Сила была взволнована и аура заколебалась вдоль всего его тела.

Взрыв!

Зародился шторм такой силы, что колебания воздуха в зале были видны уже невооруженным
взглядом.

Ах Дзю уже не мог продолжать холодно смотреть на Тань Тяня и его лицо дрогнуло. У него был
солидный боевой опыт, но впервые он столкнулся с такой пугающей силой Ци. Он понял, что
имеет дело с человеком из списка мастеров военного искусства Небесной Дороги.

Ах Дзю встречал многих из этого списка, но ни один из них не имел такой сильной ауры.

Присутствующие побледнели, им казалось, что кто-то сжал их сердца, а их тела резко
похолодели.

В то время, пока Тянь Тянь продолжал есть свинину, излучение его ауры становилось все
сильнее.

Лицо Ах Дзю стало пепельным, а в его глазах ясно читался страх.

Спиральная Энергия Серебряного Духа продолжила вращение в теле Тань Тяня, скорость все
возрастала, распространяя ауру Ци в окружающей его тело среде. Это усиление энергии



порождало вокруг волны пульсации.

Белл, сидящая рядом с ним, была чрезвычайно шокирована, ее кожа стала испытывать боль.

Тем временем последний окорок исчез во рту Тань Тяня.

Волны вокруг него стали создавать завихрения воздуха со звуками "Чи-чи".

На лице Ах Дзю можно было увидеть всю силу его отчаяния.

“Я ненавижу людей, мешающих мне наслаждаться едой", -голос Тань Тяня раздался как голос
демона из преисподней и слышен он был по всему залу. Он медленно поднялся и направился к
господину средних лет. При этом он даже не взглянул на Ах Дзю, тело которого тряслось от
головы до мизинца на ногах, а лицо было белее бумаги. И у него не было сил и смелости даже
на малейшее движение.

Не лучше выглядел и отец девушки.

Тань Тянь подошел к нему и остановился.

Папочка.

Стальные руки Тань Тяня схватили господина за шею и приподняли так легко, как будто он
был пушинкой. На лице отца девушки был страх и от удушения, и от маски орангутанга на
лице Тань Тяня. Он подумал, что сам дьявол смотрит на него из преисподней.

В установившейся в зале мертвой тишине прозвучал вопрос Тань Тяня, - "Расскажите мне - как
вы собираетесь решить эту проблему?"
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